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منطقة محررة
 نجم والي

لماذا �شطبت ا�شطنبول ال�شاعر من ذاكرتها؟ لم تفعل المدينة 
ذلك فقط مع كونت�ش���تانتينو�س كافافي����س، اإنما فعلت ذلك 
م���ع ج���ورج فوتيادي�س اأي�شاً، م���ع فنانين اآخري���ن، اأمثال 
كاراتودوري����س ومابروكورداتو����س، اأولئ���ك اليونانيين 
الذين اأغنوا كوزموبوليتية هذه المدينة. ما اأن ينطق المرء 
با�شم اأحد اليونانيين القدماء، حتى يرن الا�شم مثل �شدى 
�ش���رب الاأقدام عل���ى حيطان قاع���ات كبيرة خالي���ة. اليوم 
يعي����س في ا�شطنب���ول قراب���ة 2000 يون���اني. ذات يوم، 
كانوا اأكثر م���ن ذلك العدد بمائة مرة. اأغلب اليونانيين هم 
من ال�شيوخ. لا اأحد م���ن ال�شباب يريد البقاء هنا، الطائفة 

اليونانية �شغيرة جداً، لكي تعد اأحداً منهم بالم�شتقبل.

من يريد في ا�شطنبول اأن ياأخذ على عاتقه العناية بالمكان 
الذي اأقام فيه ال�شاعر، الراديكالي النزعة وموؤ�ش�س ال�شعر 
اليون���اني الحدي���ث؟ اأي���ن يجب البح���ث، حي���ث كل الاآثار 
ق���د محاها الزم���ن؟ فقط يورغو����س اأدو�شوغل���و ي�شتطيع 
الم�شاع���دة. رجل طاعن بال�ش���ن، يلب�س بنطل���ون، بيجامة 
ن���وم مخطط���ة، رُ�شم و�شم عل���ى ذراع ي���ده اليمنى، جل�س 
م�شتن���داً اإلى كر�شي عري�س ي�شر عند تحركه. اأدو�شوغلو 
الاإنكليزي���ة والاألماني���ة  يتح���دث  الكر�ش���ي،  الغاط����س في 
والفرن�شية، وعندما يبداأ في الحديث عن الاأ�شماء القديمة 
"للعوائ���ل الاأر�شتقراطية في حي ينيكوي، كما ي�شميهم، 
ي�شب���ح م���ن ال�شعب مقاطعت���ه اأو اإيقافه عن ال���كلام. "لقد 
كانوا يبدل���ون ملاب�شهم مرتين اأو ثلاث مرات في اليوم"، 

يقول تلك الجملة بح�شرة، ولاأكثر من مرة واحدة.
اأدو�شوغل���و ذاته لم يكن م���ن طائفة النبلاء، اأمه جاءت من 
المدين���ة الرو�شي���ة "�شيبا�شتوب���ول"، بينما ج���اء الاأب من 
"قي�شري". اأما هو فقد كان "كارامانلي". ذلك هو الا�شم 
ال���ذي يُطلق على كل اأولئ���ك الذين يكتب���ون اللغة التركية 
بالح���روف اليونانية. هل كان اأدو�شوغل���و يح�شد ال�شادة 
الاأنيق���ين؟ اإذا كان الج���واب نع���م، فه���و كان ق���د ن�شي ذلك، 
فبا�شتثن���اء الك���رب لم يبق �ش���يء من ذلك الوق���ت. يحزنه 
ج���داً اختفاء الجمي���ع كاأن المدينة لفظتهم م���ع كل موجات 
التهج���ير والط���رد العدي���دة الت���ي حدث���ت بع���د الحرب���ين 
العالميت���ين وال�شن���وات التي بينهما. وخ���لال اأزمة جزيرة 
قبر����س. "اأفينغيدي����س"، ه���و الا�ش���م ال���ذي كان يُطل���ق 
عل���ى اآخ���ر العوائل الهيليني���ة الباقية في ينيك���وي، يقول 

اأدو�شوغلو، المولود في العام 1919.
�شحيف���ة  ع���ن  الاأول  الع���دد  �ش���در   1925 ع���ام 
الي���وم  تحريره���ا  يراأ����س  الت���ي   ،Apojevmatini
اأدو�شوغلو منذ قرابة ع�شرين عاماً. ال�شحيفة التي تُطبع 
بالحروف اليونانية ت�شدر باأربع �شفحات يومياً. لا يفرح 
الرجل عند الحديث عن عدد ن�شخ الجريدة التي هي "بعدد 
اليوناني���ين الموجودي���ن". "اإذا كان هن���اك �شاع���ر يوناني 
ينت�شب اإلينا فهو ال�شاع���ر كفافي�س"، يقول الرجل الم�شن. 
لك���ن هل يعرف الم���كان الذي �شك���ن فيه ال�شاع���ر لمدة ثلاث 
�شن���وات قبل اأن يع���ود اإلى الاإ�شكندرية؟ ه���ل ما زال هناك 
بيت جده فوتيادي�س اأم هُدم؟ من ال�شعب على اأدو�شوغلو 
الذي باغته ال�شوؤال كما يبدو تكوين �شورة، لماذا لم يغادر 
ال�شحف���ي ال�شيخ مثل الاآخرين؟ ب�شب���ب الجريدة التي لم 
تع���د تملك اأي قارئ تقريباً؟ "لقد راأي���ت العالم كله تقريباً، 

لكن ا�شطنبول هي التي اأحب".
على عك�س اليونانيين الاأحياء الذين لا يتذكرون اأ�شلافهم، 
فعل كون�شتاتينو�س كافافي�س كل ما في و�شعه للنب�س عن 
اأ�شلافه. ذلك ما �شغل به نف�شه طوال �شنوات اإقامته الثلاث 
في ا�شطنب���ول. في النهاية تاأتي اأم���ه مثلما هي الحال مع 
اأبي���ه اأ�شوله���ا م���ن ا�شطنب���ول، عا�شم���ة الاإمبراطوري���ة 
العثماني���ة. الا�ش���م كفافي����س ياأت���ي بالاأ�ش���ل م���ن الكلم���ة 
التركي���ة  ayakkabici "الاإ�ش���كافي". العائلت���ان كانتا 
ن كافافي�س  رغم هذا الا�شم تنتميان للطبقة الراقية. لقد دوَّ
العديد من الملاحظات بهذا الخ�شو�س، بحث عند الاأقارب 
ع���ن المعلومات والتفا�شي���ل. فمنه نعرف ب���اأن عائلة الجد 
انتقل���ت للفي���لا اأولًا لع���د انتق���ال �ش���كان الفي���لا الاأ�شليين 
منها. القن�شل الفار�شي �شكن هناك، اأ�شتاأجر البيت لف�شل 
ال�شي���ف. لذل���ك لم يك���ن البي���ت ال���ذي عا�شت في���ه العائلة 
ب�ش���ورة "بائ�ش���ة" �شغيراً. لكن كانت هن���اك عائلة اأخرى 
قا�شمته���م ال�شك���ن، عائل���ة الع���م وزوجت���ه وطفليهما. هل 
ال�شي���ق في البيت هو الذي حم���ل كافافي�س على التجوال 
عند ال�شاط���ئ؟ في "ليلة في قاليندي���ري" ي�شف كافافي�س 
نزهة مث���ل هذه قام بها من "ينيك���وي" باتجاه "طرابيا"، 
كم���ا كتب، حيث �شلى ل���� "اأجمل مكانين عل���ى الفو�شفور، 
للطبيع���ة البيزنطية" حيث يلاح���ظ خ�شو�شية "فرحها": 

دائماً". ت�شحك  وجبالها  و�شواقيها  "وديانها 
م���ن المرتفعات المقد�شة تلك لم يبق ال�شيء الكثير. بدل ذلك 
ارتفعت اأحياء من البيوت الحديثة و�شارع رئي�شي ت�شير 
علي���ه ال�شيارات، م���ا تزال هناك بيوت قديم���ة قليلة. 500 
فيلا. لكن حتى في الكتيب ال�شغير الذي يحمله ال�شياح في 
اأيديهم والذي يتحدث عن تاريخ المنطقة واأ�شماء العوائل 
الت���ي عا�شت هناك لا يعثر في���ه المرء على ا�شم بوتيادي�س. 
و�شكراً لعجوز يوناني يعي�س في حي "ينيكوي" يخبرنا، 
كي���ف اأن البع����س م���ن عائل���ة بوتيادي����س عا����س هن���ا في 
ا�شطنب���ول حتى قبل ثلاثين �شنة "في ذلك البيت الذي يقع 

في مكانه اليوم اأ�شهر مطعم على الفو�شفور".
البي���ت يطل عل���ى البح���ر مبا�ش���رة. اأنه م���ن الخ�شب. في 
الداخ���ل مظلم درجات ال�شلم وا�شعة وعري�شة. المطعم في 
الطاب���ق الاأر�شي وعلى طرفه يرتفع البي���ت. هناك ت�شكن 
عائل���ة. ن�ش���رب على الجر����س فتخرج لن���ا ام���راأة م�شنة. 
ن�شاألها عن عائلة جد كافافي����س، "نعم، بوتيادي�س عا�شوا 
هن���ا"، تقول لنا الم���راأة التي تحكي ق�شته���ا اأي�شاً. فنعرف 
اإنه���ا نزل���ت هنا قب���ل 35 �شن���ة عندم���ا وُلد ابنه���ا وح�شل 
زوجها عل���ى البيت من الكني�شة اليونانية التي تقع مقابل 

البيت تماماً.
تحت في �شرفة المطعم باإمكان المرء اأن يمتع عينيه بالمنظر 
الرائ���ع للبح���ر وال�شف���ن وحي���ث الط���رف المقاب���ل، الجهة 
الاآ�شيوية م���ن ا�شطنبول. هناك عم���ارات عالية في الجهة 
الاأخ���رى. لك���ن ذات ي���وم كان���ت ترتف���ع في مكانه���ا جبال 

ت�شحك فرحة، ترق�س اأمام عيني ال�شاعر.

في البحث عن كافافي�س في 
اإ�سطنبول

 انتقل���ت مع اأ�شرته���ا اإلى لندن ع���ام 2006، 
لاأن  وتطم���ح  الل�شاني���ات،  تدر����س  حي���ث 
الم�شتقب���ل  العربي���ة في  باللغ���ة  تتخ�ش����س 
الت���ي  الاأولى  روايته���ا  �ش���درت  القري���ب. 
تحم���ل عن���وان )تح���ت �شم���اء كوبنهاغ���ن( 
ع���ام 2010، وق���د رُ�شح���ت �شم���ن القائم���ة 
الطويلة لجائ���زة البُوكَر للرواي���ة العربية. 
ونظ���راً لاأهمي���ة ه���ذه الرواية الت���ي اأثارت 
ج���دلًا وا�شعاً بين اأو�شاط المثقفين العراقيين 
على وجه التحدي���د ارتاأينا اأن نحاورها في 
�ش���كل وم�شمون ه���ذه الرواي���ة، ون�شتجلي 
اأبعاد تجربتها الفنية والحياتية في اآنٍ معاً. 

وفيما ياأتي ن�س الحوار:

*ما حدود اإفادتك من �س���رتكِ الذاتية والأُ�س���رية، 
وه���ل وظّفتِ جانب���اً منها في �س���ياق عملك الروائي 

الأول )تحت �سماء كوبنهاغن(؟
محيط���ي  عل���ى  مرتك���زاً  العم���ل  كان   -
ال�شخ�شي، لكنه لم يكن �شيرة ذاتية، بمعنى 

�ش���رد اأح���داث �شخ�شي���ة �شرف���ة. فالاأحداث 
وال�شخ�شيات لا تم���تّ لي ولاأ�شرتي ب�شلة، 
م�شاهدات���ي  م���ن  م�شتلهم���ة  كان���ت  لكنه���ا 
ومتابعتي لمجتمعن���ا ال�شغير في كوبنهاغن 
اآن���ذاك. واأنا لم اأكن لاأخجل من ذكر الحقيقة 
ل���و كان العم���ل بالفعل �شيرت���ي ال�شخ�شية، 

لكنه لي�س كذلك.

*لم تعتم���دي كلي���اً عل���ى البنية ال�س���ردية التقليدية، 
ب���ل راهنتِ على تحطيمه���ا في مو�سعين في الأقل، 
لق���اء ال�سخ�سي���ة الرئي�سي���ة هدى براف���د اأول مرة، 
وتق���ديم النهاي���ة قب���ل اأوانه���ا. ما الذي حف���زّك على 

هذه المغامرة؟
-ال���ذي حفّزني هو عدم اهتمامي بكل ما هو 
تقلي���دي و معتاد. لا اأمي���ل بطبيعتي لل�شور 
النمطي���ة في اأي �شيء، واأرف����س اأن اأُختزل 
في اإط���ار كه���ذا. وانعك�س هذا عل���ى كتابتي 
كما يبدو، وكان باإمكاني مثلًا جعل �شخ�شية 
البطل �شورة كغيرها من ال�شخ�شيات التي 

تر�شمه���ا لنا البطلة، لكنني 
اآث���رت �شوت���ه عل���ى �شورت���ه ليغ���دو �شرده 
متداخ���لًا مع �شرده���ا. اأمّا تداخ���ل الاأحداث 
والما�ش���ي بالحا�ش���ر ف���كان كلعب���ة "البزل" 
و�شكّل لي تكنيكاً ممتعاً في الكتابة. ثم اأنني 
اأث���ق تماماً باأن القارئ لن يترك الكتاب حتى 
واإن افت�شح���ت النهاية في المنت�شف، لاأنني 
اأعتم���د عل���ى ذكائ���ه لا عاطفت���ه وحاجته اإلى 

نهاية يركن بعدها الكتاب مطمئناً.

ل الدين هاج�ساً اأ�سا�سياً في ن�سكِ الروائي  *ي�س���كِّ
)تحت �سماء كوبنهاغن(، ما المعطيات الفكرية التي 
دفعته���ا �س���وب الت�سدد واللت���زام بالمظاهر الدينية 

الخارجية في الأقل؟
- الت�شبث المفاجئ بمظاهر الدين لدى الاأُ�شَر 
غ���ير المتدينة في الاأ�شا����س كان يلفت نظري 
غالب���اً في دول الاغ���تراب. اأظ���ن اأنّ الخوف 
م���ن الاآخر هو العامل الاأ�شا�س لذلك، لا�شيما 
واأن���ك تتعامل مع مجتمع لا يعترف بالتابو، 

ف���اإذا كان مجتمع���ك ال���ذي خلفت���ه في بل���دك 
الاأ�شلي يجبرك اأنت واأولادك على الف�شيلة 
فاإن المجتم���ع الغربي ولا�شيما الاإ�شكندنافي 
يبيح لك كل �شيء وتقييمه للف�شيلة مختلف 
ع���ن تقييم���ك. اإن الت�شب���ث بالدي���ن ب���كل ما 
يفر�شه م���ن التزامات ومحرمّ���ات �شي�شمن 
له���ذا المغ���ترب القلِق م���ن الان�شه���ار التزاماً 
التاب���و  ه���ذا  فل���ك  ت���دور في  بقي���م معين���ة 
ال�شرق���ي، حت���ى واإن كان الاإيم���ان ب���ه غ���ير 
حقيق���ي في اأ�شا�ش���ه. و�شي�شاعده دائماً لكي 
يتذكر اختلافه عن المجتمع الذي يعي�س فيه، 
ويتربى اأولاده في مدار�شه، ويتحدث بلغته 

ويفكر بطريقته.  

*رُ�سح���ت روايت���ك الأولى للقائم���ة الطويلة لجائزة 
البُوك���ر العربي���ة، كي���ف تلقي���ت ه���ذا النب���اأ المفُرح، 
وما ه���ي الإ�س���ارات ال�سريّة التي بثّه���ا في اأعماقكِ 
واأنت تتلقين هذا الخبر الذي ينطوي على كثر من 

الده�سة والمفاجاأة والترقّب؟
- )تح���ت �شم���اء كوبنهاغ���ن( ه���ي الرواي���ة 
عل���ى  تدريب���اً  اأعتبره���ا  كن���ت  لي،  الاأولى 
الكتاب���ة لا�شيم���ا واأن حاف���زي كان بريئاً من 
كل هدف. حين �شرعت فيها لم يكن في ذهني 
غ���ير الكتابة ح�ش���ب. يمكنني الق���ول باأنني 
اخت���برت معها ما يخت���بره الكُتّاب عادة بعد 
ن�شر عدة كتب. فقد نالت الكثير من المطالعة 
والعر����س والنقد، ورُ�شح���ت لجائزة مهمة، 
وبيع���ت حقوقها للترجم���ة اإلى الدنماركية. 
واأن���ا �شعي���دة بكل هذا، لك���ن فرحتي هادئة. 
ربم���ا م���ا حققت���ه الرواي���ة م���ن نج���اح بات 

يدفعني لطموحات مختلفة الاآن.  

*كي���ف تقيّم���يَن الق���راءات النقدي���ة لعمل���ك الروائي 
الأول ال���ذي لف���ت الأنظ���ار، وكي���ف تتعامل���ين م���ع 
القراءات ال�سلبية التي ل ت�ستبطن الرواية وتغو�ص 

في تفا�سيلها الدقيقة؟
- الق���راءات ال�شلبي���ة كان���ت تتناولني غالباً 
ب�شكل �شخ�شي وت�شقط بع�س ال�شخ�شيات 
في الرواي���ة عليّ وهذا اأمر غير مهني بتاتاً، 
لذل���ك لم اأك���ن لاأعيرها الكثير م���ن الاهتمام. 
اأمّ���ا النق���د فهو قلي���ل مقارن���ةً بم���ا كُتب عن 
الرواي���ة. فما كُتب كان في اأغلبه ا�شتعرا�شاً 
لمحتوى الرواية ومديحاً لمتعة الكاتب اأثناء 
قراءت���ه والقليل من هذه الكتابات غا�س في 
تحلي���لات نقدية ج���ادة واأظ���ن ال�شبب يعود 
ه فك���رة النق���د ل���دى الكثيري���ن اأو  اإلى ت�ش���وِّ
لاأنهم بب�شاطة كانوا يقدمون عر�شاً للرواية، 
ولي����س في نيتهم النق���د. وي�شعدني بالطبع 
اأن النقّ���اد الحقيقيين الذين تناولوا الرواية 
كان له���م باع طوي���ل في النقد مث���ل الاأ�شتاذ 
مالك المطلبي والدكتور �شجاع م�شلم العاني 
والاأ�شتاذ علوان ال�شلمان وغيرهم من النقاد 

الذين اأكنُّ لهم ولاآرائهم الاحترام.

ترجمة: عدوية الهلالي 

مثلما يوجد في كل مجال في الحياة، جانب جاد واآخر 
م���رح اأو طفولي، يوجد في الف���ن الت�شكيلي فناء رحب 
للهو والت�شلية وذلك بتقديم الاأطفال في لوحات الر�شم 
ابت���داءً من الق���رون الو�شطى وحتى الق���رن الع�شرين، 
فف���ي تلك اللوح���ات يمكن اأن ن���رى حفنة م���ن الاأطفال 
ويحوم���ون.. يقف���زون  يلعب���ون،  يرك�ش���ون،  الذي���ن 
البع����س يقف���ون وظهوره���م ملت�شق���ة عل���ى الحائ���ط 
وغيره���م يتكئ���ون عل���ى حائط اأي�ش���ا ولك���ن بروؤو�س 
اإذن  الت�شكيلي���ون  الاأ�شفل...الفنان���ون  الى  مقلوب���ة 
ي�شورون الطفولة بجنونها و�شخبها لكنهم ير�شمون 
اأطف���الا عقلاء اأي�شا والبع�س جميل فيهم وبع�س منهم 

يرتدون ملاب�س الاأمراء...

ثلاثة كت���اب فرن�شيون متحم�شون هم ايمانويل بيرنو 
و�شيبا�شتي���ان الار ونادج���ا لان���يري عكف���وا عل���ى حل 
لغ���ز الاأطفال في الر�شم في كتاب جدي���د يعنى بدرا�شة 
ف���ن الر�ش���م الدين���ي و)الاإيقون���ات وال�ش���ور( المذهلة 

بالتحديد..
فف���ي الع�شور الو�شطى، كان الطفل في الفن الت�شكيلي 
يظه���ر ب�ش���كل مهيب ورائ���ع ويعك����س �ش���ورة طفولة 
بعي���دة جدا ع���ن طفولة... هن���اك اللوح���ة التي ت�شور 

ال�شيد الم�شيح طفلا في لفائف بي�شاء على �شبيل المثال 
وكاأنه �شي���خ م�شغر وهي لر�شام فلمنكي )من فلندريا( 
و�ش���ورة اأخ���رى لوج���ه ر�شم���ت ملامح���ه بالطب�شور 
الاأحم���ر وتع���ود تل���ك الملامح للمول���ود الجدي���د للملك 
ه���ري الث���اني وكاثري���ن ميدي�ش���ي اإ�شاف���ة الى ر�شم 
لاإحدى الاأمهات وهي تحمل طفلا ملكيا واآخر لحا�شنة 

ملكية اأي�شا وهي تحت�شن طفلا ر�شيعا..
ي�شير الكتاب في كتابهم الجديد اإلى ذلك ال�شحر المحيط 
بلوح���ات الاأطف���ال ومنه���ا تلك 
العائ���دة للملك ادوارد ال�شاد�س 
في عام���ه الاأول وفيه���ا ي�شب���ه 
�شورة ه���ري الثالث ع�شر في 
هيئته الملكي���ة حيث تحيي كفه 
ال�شغيرة الممتلئة جمهورا غير 

مرئي...
بع����س فناني تلك اللوحات كما 
ي���رى موؤلف���و الكت���اب توخ���وا 
الدق���ة والو�ش���وح بينما �شعى 
الاآخ���رون الى الكم���ال بتق���ديم 
ف���ن متطور كتل���ك اللوحة التي 
يب���دو فيها الملك لوي����س الرابع 
ع�شر وه���و في �ش���ن العا�شرة، 
ف���رو  ثق���ل  تح���ت  متباهي���ا 
وحام���لا  ال�شم���وري  حي���وان 
اأزه���ار الزنبق..اأم���ا في القرن 
الع�شري���ن فالاأطف���ال غالب���ا م���ا 
وتب���دو  ويلعب���ون  يرك�ش���ون 
حركاته���م لذيذة ج���دا حتى من 

خلال اللوحات الجامدة..
وي�ش���ير الموؤلفون الثلاثة اي�شا 
الفنان���ين  اأعظ���م  اأ�شالي���ب  الى 

الت�شكيلي���ين في تن���اول مو�شوع الطف���ل في لوحاتهم 
فه���ذا ليون���اردو دافن�شي اأ�شهر واأه���م فنان ايطالي في 
ع�ش���ر النه�شة تمي���زت لوحاته بر�ش���م الملامح المعبرة 
عن الحال���ة النف�شية لوج���وه ال�شخ�شي���ات وباأ�شلوب 
ت�شريح���ي دقي���ق للج�ش���م الب�ش���ري.. اأم���ا رامبران���ت 
الر�شام الهولندي الذي يعد واحدا من عباقرة الفن في 
العالم فقد اهتم بوجه الطفل وتعابيره التي كان بارعا 
في ت�شويره���ا، اأما الايطالي ال�شه���ير تيتيان فقد تميز 
بر�ش���م الاأل���وان المبهج���ة والاأطفال وه���م يمرحون في 
الطبيعة كما منح لوحاته لم�شة اإن�شانية وا�شحة تت�شم 

بالنبل والمثالية..
م���ن جانب���ه، كان فران�شي�شكو دي غويا اح���د الاأ�شاتذة 
الاأوائ���ل في الر�ش���م الحدي���ث م���ا جعله رائ���دا للحركة 
الانطباعي���ة الت���ي ظه���رت في اأوائ���ل الق���رن التا�ش���ع 
ع�ش���ر وقد جع���ل مو�شوعة الطف���ل جزءا م���ن لوحاته 
باأ�شل���وب  الك���وارث وفظائ���ع الح���رب  الت���ي ت�ش���ور 
عني���ف يعك�س ماأ�شاة ال�شع���ب الا�شباني لدى الاحتلال 
الفرن�شي لا�شبانيا...اأما �شيزان الفرن�شي الذي يعد اأباً 
للمدر�شة التكعيبية فقد اأ�شفى على الاأطفال في لوحاته 

�شلابة وهيبة ووقار ي�شبههم بالكبار...
ولا يمكن لاأي متابع للفن الت�شكيلي اأن يغفل تلك اللوحة 
ال�شهيرة للطفل الباكي ولابد اأن الكثيرين ت�شاءلوا عن 
�ش���ر بكائه الذي يجيب عن���ه الفنان الايطالي جيوفاني 
اإذ ا�شته���ر بر�ش���م �شل�شل���ة م���ن اللوح���ات  براغول���ين 
الجميل���ة لاأطفال دامعي العي���ون في مدينته فلورن�شا، 
وكان���ت لوح���ة )الطفل الباك���ي( الذي تن�ش���اب دمعتان 

كبيرتان على وجنتيه واحدة منها...
الموؤلف���ون  عنه���ا  تح���دث  وغيره���ا  الم�شاه���د  ه���ذه  كل 
الثلاث���ة في كتابه���م الجدي���د )الطفل في الر�ش���م( الذي 
�ش���در موؤخرا عن دار ن�شر الفن���ون الجميلة في فرن�شا 

باأربعمئة وثلاثين �شفحة.

فـي فـم ال�سقــر
اإلى �شركون

في فمِ ال�شقرِ المحُلِّق
ال�شمكةُ ت�شتغيثُ وتحاول..

الموتُ
بينَها وبيَن الفمِ المطبقِ عليها

فيما فراغٌ من الحياةِ..
بينَها وبيَن المياهِ التي تحتَها.

لكنَّ ال�شقرَ الذي يتهاوى من اأعاليهِ 
ميتاً

ما زالَ فمُهُ مطبقاً على ال�شمكةِ
وهي تهوي مع ال�شقرِ اإلى موتِهِما.

حيـاتي الحقّـة

حياةٌ لي في ال�شرفةِ كانت.

حياةٌ ثانية كانت لي تحتَ ال�شرفةِ، 
في ال�شارعِ/في ال�شاحةِ/قرب 

ال�شحراء.

لكنَّ حياةً اأخرى �شواهما
كانت لي...

وطءٌ ثقيـــل

بعدَ نهارٍ �شاخب،
يوؤوبون..

في اأولِ الليلِ

من�شرفين عن ال�شاحة،
وقد خلفوا عليها الوطءَ الثقيلَ 

لأقدامهم.

ال�شاحةُ في الظلام،
خاليةٌ.. 
موح�شةٌ،

يمرُّ عليها الهواءُ خفيفاً.. 
ويمرّ ال�شكونُ �شامتا.

ال�شاحةُ تهجعُ، وحدها، في ليلها.
.........

وفي انتظارِ نهارٍ اآخر،
لي�س لها �شوى

ذكرياتٍ ثقيلةٍ عن وطءِ اأقدامهم.

ثــلاث ق�ســـائد جــديـدة
ـــزهـــرة زكــي عــبــد ال

بعد تر�شيح روايتها الأولى لجائزة البُوكَر العربية

حوراء النداوي: فرحتي هادئة، وروايتي الأولى لي�ست �سيرة ذاتية

الطفل في لوحات الر�شامين عبر التاريخ:

ــي، مـــلامـــح مـــاأ�ـــســـاويـــة ومـــــرح �ــســيــطــاني ــك ــل وقـــــار م

حوراء اإياد النــداوي قا�شة وروائية عراقية من مواليد بغداد 1984. تعرّ�س والداها لل�شجن 
بعــد ب�شعة اأ�شهــر من ولدتها فا�شطــرت وهي، الر�شيعة اآنــذاك، الى اأن تق�شــي قرابة عام 
ون�شف العام مع والدتها في �شجون النظام المباد. اأخُلي �شبيلهم في العام 1986 حينما �شملهم 
العفــو العــام كونهم مــن ذوي الأحكام الخا�شــة. وخ�شية مــن اأن يُزج بهم فــي ال�شجن ثانية 
غــادروا العراق عــام 1991 وا�شتقر بهم المقام فــي الدنمارك حيث بداأت تتلقــى تعليمها في 
المدار�ــس الدنماركية، اأما اللغــة العربية التي بــداأت تكتب بها نتاجاتهــا الإبداعية لحقاً 

فقد تعلّمتها في المنزل بم�شاعدة والديها اللذين يجيدان اأكثر من لغة.
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حاورها في لندن: عدنان ح�شين اأحمد


